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Schönaich azt mondta, ho<*y a 
hadseregen belül senki sem kap magyar 
'vezényszót. Hát hol kap valaki váljon ? 
bizonyosan papiroson kapnak az — 
égere/e.

Miranda kisasszony jegyzetei Tavaszi strófa.

Mint elsején, a számlámmal 
Pontosan jön a kecske.
Úgy jelen meg, hogy a nap süt 
E tavaszi versecske.

De mig a nap derülten süt 
S áraszt fényt és meleget. 
Busan talál rám a kecske, 
Amint töröm fejemet,

En Istenem, ki megihletsz, 
Hogy irom e versecskét. 
Teremtsed meg kárörömre 
A — számlamentes kecskét!

Gergely Rezső:

wrm. wmm

Visszavág.

— Hogy vagy, kis fiam?
— No, ha engem kis fiamnak szólít, én 

bátran nevezhetem — öreganyámnak.

A szép asszony és a hadsereg sok 
pénzbe kerül.

* *
Ha valaki a tudatlanokból akar nagy 

tábort gyűjteni, akkor a megcsalt férjek kö­
zött kell keresgélni.

*

A nőket nem hódítják meg, mert a nők 
f meghódíttatják magukat.

A szerelem és a nyavalya ellen nem 
lehet védekezni.

*

Ha minden ember szellemes volna, 
akkor az ostoba mondások keltenének hatást.

*

A sötétben a legszemérmesebb nő sem 
szégyenh magát.

*

Az igazságot minden ember keresi de 
nem mindegyik akarja megtalálni.

Einve be ló!
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Ejnye be Jól

Jfjtt jam
esetei, kalandjai, bolondságai és csinytevései.

Mikor a miviszet 
eginak szip izs hegyes 
csillagod az susogta, 
hogy ihes meg vagy 
ízs mikor a feigazgató 
ram niztil ízs kijelen- 
tedted, hogy Papanek 
a zivi ketelesség tudni 
fogsz, in azonnal in- 

XI tizkedtil, hogy a zárn­
ál W gyal mihamar csám­

csogni tudjál izs hogy 
a zivi hasad ne ko­
rogjál. Eleszer ugyan 
kissé zavarba jett ne­
kem, hogy a reggeli 
esszeallitasa mikint 

tertinjik, de ebből a zavarból a feigazgató 
engedet kirántani szives voltai, mert igy szolt:

— A zenyim felesiged nem válogatsz 
meg vagy izs a zivi hasadba egy kis falat 
is élig. Lígy tehat, hogy szives legyil izs 
csináltass: tizenhat tojásból rántottá, teper- 
toval izs oburkável. Éhez adjal sunka, 
amennyi van, egy kis hideg kolbásszal mel­
letted, ami a helgyeknek mindig kedvence 
meg vagy. Egy kis vaj szintin nem fogsz, 
hogy artasz izs a pálinka se nem lesz fe­
lesleges. Tehát e za aegisz, amire a zin 
dinsztelt baratomtul számítasz.

A helgy enagysaga ekezben mosolyog­
tál, izs ezt jegyezted meg, hogy mindez tá­
lán élig is lesz, ha egy fehir cipó adsz hozza, 
meg egy kis szalonna, ami ilyenkor kifagyni 
Szoktál izs ami foghagymas meg vagy.

In a rendelet azonnal kiadtai, nem is 
Számítva arra, hogy mi tertinni fogsz. Pedig 
hat varatlrn eseminy adtai ele magad izs pe­
dig mindjárt. E za varatlan eseminy pedig 
azzal kevetkeztil be, hogy a mi vesztarsasag 
tebbi tagja is megjelenni sziveskedtil. A 
zajto egymásután feltárulták izs azon begy itt 
a hesszerelmes, a komikus, a drámái szende, 
a tragika izs aki súgsz. A ferfijuhok nekem 
egyaltalaban nem ponalni tudtál, de a höl­

gyek a zegiszen más ; kilenesen a drámái 
szende nyerte meg a tied tetszis, mert e za 
dama olyan megvoltai, mint a draganyos, 
aki egy szelermes leginy úgy bekapni tudsz, 
mint a kucsa a ligy.

A feigazgató a zurak izs a helgyek 
egymásután voltai szives nekemneí, hogy 
bemutass, de a zivi becses nevük nem meg­
jegyezni tudtál, kiveve a dragonyos szende, 
akinek a zuve neve Tindike volt, tálán azir, 
mert a tindirekhez hasonlítottál.

A tertintek után a reggoti megtriplazni 
kellett izs mikor minden itel izs ital a zasz- 
talra tettil, a za szeginy asztal gernyedezni 
kezdtil. E za gernyedezis azonban nem 
sokáig szenvedtil, mert a miviszet he sei izs 
hesnéi harom-et perc alatt minden elfogyasz­
totta!, úgy hogy a zasztal ires maradt. Azt 
azonban meg kell vallanod, hogy tebbet mar, 
senki se nem kívánt, kivive engedet, akinek 
egy s más kívánságod meg volt, kileaesen 
pedig akkor, amikor a drámái szende nekem 
jett izs a miviszet neviban megelelt izs azt 
kívántad, hogy a háziúr izs miveszbarat —, 
mar mint in — sokáig iijil. A za zelelis, 
amelyben részesülni cseresnyis voltai, olyan 
heves izs olyan eres volt, hogy a zenyim 
minden csontod ropogta, de meg kell hogy 
Aallj, hogy e za csontropogas nekemnek jól 
estil, úgy hogy a lilék mindjárt ágaskodni 
kezdte benned a gyenyerisegtul, amit irezni 
kinytelen voltai. j

— Izs most — szolt a feigazgató —• 
adjal nekünk tanacs, hogy a társulat, amely­
nek tagjait most mar ismersz, hol szálljal 
meg, mert a kvartilyra szüksig meg van, 
hogy a fáradt fej lehajtani tudsz. A vendig- 
los, akihez fordulni batrak voltunk, azt felel-, 
ted, hogy neki élig szobád nem meg van,: 
na meg hogy elere kellene fizetni, mert i 
hitelbe nem vagy hajlandó, hogy dolgozzál.;

In akartai ugyan, hogy felelj, de a 
dragonyos helgy hirtelen felugrott izs azt, 
indítványoztad, hogy mindnyáján itt ma-í 
radsz, ennii a finom urnái, akinal szebb 
ízs kedvesebb gavallir mig eddig nem volt 
cseresnyid, hogy ismerj. Mikor pedig e za 
kijelentis tette, engedet karon fogtál izs an»
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4 Ejnye be

kirtil, hogy szeműt tartsunk, hogy ki-ki hol 
megfii'sz. I majd meghatározni fogsz, hogy 
ki hol fogsz lakni, de elebb a ház meg kell 
hogy vizsgáld.

Izs mieleíí in szólni tudtál volna, ma­
gával vonszoltál, amikul, hogy in megijedni 
tudtál volna. Izs mikor elmentil vele, hogy 
a helyzettel megismerkedj!!, azt irczted, 
hogy migis sz'p a fiatalság, amikor a rozsa­
itok nyiladoznak izs a mikor nincs van gercs 
a hasadba bele.

A műlovap.
— Négy képpel. —

I.

Jaj, nekünk jön!

— Meneküljünk!
IV.

— Miért tetszik félni?!
stky V"na -CjS.*3 re-sran

Elfeledte.
Belép a gazda a közjegyzőhöz.

Megkövetem, úgy érzem, öreg ember 
vagyok én, hit megcsinálnám a végrende­
letemet.

Helyes. Kit akar örökösül megne­
vezni ? 3

— Hát az anyukomat.
Helyes. Mi a neve.

— Kinek ?
— Hát a feleségének.
— Az anyukomnak ?
— Azé hát !. ..

,T Tyü, aki adta, biz én nem tudom...
Negyvenöt esztendeje úgy szólítom, hogy 
anyukom, de hogy hogyan szólítottam, ami- 
t.?L.PeS udvaroltam neki, azt biz elfeledtem.

'*íi*BÍ'B******!*aC*í V.VWW'V 'V'-WVXX.VKVXN'X.VVX^XXX-VX'XNIE*

Gyöngéd.
_ .. ^lt vettél a nagybátyádnak neve-
napjara ?
«ölj rám‘AénStár°áí' eMeI S feIlrattaI ”Gon*

lácsi!
Nézd, mama, miiyen csecse lovas- 

n.
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— Hogyne! Parancsoljonl

— Köszönöm, kollega ur.
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Takarékosság.
— Mi baja van a Bé/a arcának ?
— Dgy önborotválót vásárolt és mint­

hogy megmagyarázták neki, hogy minden 
borotválkozással két hatost takarít meg, 
most éjjel-nappal borotválkozik.

Ejnye ba ió!

61 deési üálassíds.

f; -s'-J W-fc'' • s ----*
■

— AM, már ég !
IV.
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Ejnye be Jél

Mvébáxban.

— Szereted a füstölt marhanyelvet ?
— Hogy a lófogadat húzzák ki, mi akar 

ez lenni ?
— Szereted, vagy nem?
— Szeretem!

_ — Hát csak sziijál el egy rövid, de 
büdös szivart, olyan füstölt marhanyelv lesz 
a szájadban, mint a pinty!

— Harapnál beléje!

— Hát egy holló mit csinál, ha huszon­
egyesben elveszti a pénzét?

— Megadja a koro..........
— Nem, te bölömbika!
— Hanem ?
— Kár-ogi
— Vájná ki a szemedet!

— Mit csinál egy sajtkukae, ha a 
barátja butákat beszél ?

— Nem röhög úgy, mint én, mikor te 
ugatsz!

— De az nem is fizeti az én mai 
uzsonnámat, mint te!

Ne .. ne ... nem! Halljuk az oes- 
Jmány viccet, mit csinál ?

— Kukacagja őt!
— Venné belé magát a gyomrodba!

Schönaich mondása.
. A. köztem hadügyminiszter kijelen- 
íette, hogy- tőle ne várják a jövő zené- 
•Jet. No ja] Tehát maradunk a — Qott- 
prhalténál/

Kondor Balázs
válogatott hasonlatai.

A szarvas* 
marha olyan, mint 
a bérmentesített 
levél: bélyeg vaa 
rajta,

A pipakeres­
kedő olyan, mint a 
tenger, tajtékja van.

Némely em­
ber olyan, mint az 
ecetes saláta: sa­
vanyú.

A rossz gyer­
mek olyan, mint az 
uj száz koronás 
arany: verik.

A legtöbb férfi haja olyan, mint a törté­
nelem: a múltról beszél

Az elitéit bűnös olyan, mint a drága 
ékszer: zárva tartják.

Az olcsó szivar olyan, mint a legtöbb 
szavalat: az a jó benne, hogy nem sokáig 
tart.

Politikai sziporkák.
A hatalmak most egyszerre valósá­

gos sín-térré akarják változtatni a Balkánt
Csak aztán ne legyen ez a sin-tér a 

bőke hóhérjává.
*

Az is lehet különben, hogy a hatal­
makon is beteljesedik a régi igazság, hogy 
aki sokat markol, keveset fog.

*

Annál a politikai házszabályrevizió* 
nál is sürgősebb lenne talán még a bpestí 
házak szabályainak a revíziója, tekintet­
tel az uzsorás háziurakra.

*

A vasutigazgatóknak hát befelleg­
zett. Ezentúl az európai diplomácia fog 
vasúti konferenciákat tartani.

*

Végre a lóhus ára is emelkedik, ami 
egyúttal a ló-önérzet emelkedését is jelenti, 
mert hát még se igaz, hogy ha ló nincs, 
a szamár is jó.

Órám:
Macedóniai fölfcelők: Éljen! ÉN 

jen! Építik a vasutakat! Lesz nekünk 
mit — elpusztítani!
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Ejnye be jó!

Jő család. 

Y—

Magyarázat.

— Mi az apád? kicsikém?
— Nincs apám.
— Hát az anyád ?
— Az, kérem, a menyasszonya.

Valószínű.

Vendég : Miért ad ma ilyen kis por­
ciót? Hiszen tegnap kétszer akkorát adott.

Pincér: Hol tetszett ülni?
Vendég: Ott, az ablak mellett.
Pincér: Hja, azoknak a vendégeknek, 

akik az ablak mellett ülnek és akiket az 
utcáról is látnak, reklámporciókat adunk.

— Nem akar az a lány tudni rólam. 
Egyszer figyelt reám, amikor teljes automobil- 
deeszben voltam.

— Valószínűleg nem ismert magára.

^őlhiüás keringőre.
Az idei farsang legszenzációsabb 

és legcsanyább eseménye az, hogy A7agr 
Emilek a hadügyminisztert fölhívtak 
keringőre. Ennél csúnyább csak az ered­
mény lehetett, t. i. a — kosár.________

Betűrejtvény.
(Megfejtési határidő: március 4.) 

— Jankó Bélától. —•

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunk ki.

A múlt számban közölt talány helyes 
megfejtése:

„Vagabund.
Helyesen megfejtették 3425-en. Az egyik 

jutalmat nyerte: Ámon Izabeila, Bpest, a 
másikai Horváth Sándor, 8*.-Fejérvár.
MUiMMirfi ....................... . «

Felelős szerkesztő: Sientirmay Ö6M.
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Mérje In gyen
és bérmentve nagy képes magyar 
tSárjegysékB-ne):. lőüö-nél több .ábrá­
val mindennemű BtSkeS*. 67BSÍ- éS 
arar.yárákiSS. valamint mindennemű 
szolfä arany és eíiiííániizrsl, íiasgsxe- 
rsíü' sasi es fsor^rn% r•: 1 síd. 

gyári árban.
EikRei reznontoir óra .. 60
System Roskopf patent óra „,
Svájni eredeti system liosk. pat.
Bej egy z. Sas Tíosk.nikk. rém. óra 
Ezüst remoinoir óra »tüvna«
müve).................... .. .

Ezüst remontoir óra dupla fedéllel.. .. ,. ..
Orosz tnianikK.cy? nder remont.óra >Ltma< müvei K 
Kakukkra 8.50, Konyháéra ,. .. .. .. c c K 
Ébresztőóra.. .. .. •• • „ .. .. „» K
Feketeerdői óra.. •• .. ............................ ...... K
Minden óráért 3 évi írásbeli jótállás. — Koc'káz'it
kitárva! Bemrélés megesgedve, vas? a pens visssa!
éragyV Konrad János Brüxben K5£rfl5£«6

Brüx, 973. száz;:. {CseEiország1,)

GF?* A világhírű eredeti angol Helical Pra«
cnsr és The Champion kerékpárokat 

^•X'f'á\ ,<!°T*5a k^iangcsapág; gval, 3 évi tót-
■'& állással, minden árioiemelés nélkül 

%:■: ’ * * \J V :-3 !- /. i g o r uan az erode ti g;> ái i á ra kon, havi
. -í**,- í'/—In kor. részlett e adjuk ea kerek- 

áralku írészeket _ az egész világon 
it-.«;/, vs-/«■ Kurt/ . ,iCtii:vz külső éa belső gnmmik, csengők 
lámpák, pedálok, conusok és csészéket stb. óriási forgalmunk 
kövelkez-Sf&O/ Scsf*»t szallituuk vi- 

lébon . 0 54*i ***tf*<*i~>Sas ciékre is bárhová

LÁNG JAM AB és FIA '
kerékpár nagykereskedők, Ausztria Magyaior<zAg legnagyobb, 

legrégibb és leír megbízhatóbb Ker ékpárraktára
Budapest, VIÍI., 3ózeef-körut 4-t. sz.

: Fiókiiz s' k : Baross-! ár 4. ee Zsigmond-uU-a 9. sz. Nagy 
árjegyzék 1GOO képpel íngyoa és bórmenive.

megszűnik r Tonne!» soványitű 
kara állal Kitüntetve arany 
érem- és dlssokievélleL Nincs 
többé kövér test, nino- enek 
többé erő» csípők, hanem fiata­
los, karcsú, elegáns alak és ke­
cses derék. Kern gyógyszer, dsjh 
titkos szer, hanem általános 
Sóvár,yltó szer kövér, egészséges 
egyének részére. Orvosilag 
ajánlva Nem diät a, nem kell j 
az életmódot változtatni. Kitűnő 
hatás. Csomag K 3.— postaidéul- j 
▼éttel vagy ntAnvéttel. Dr. Franz 
Steiner & Co. Berlin 12, Königgrät- } 
ger-Str. 78. Raktár Ausztria- ( 
Magyarország részére. Török J. I 
Badapost, Klrály-utoa 32. sa. j

P- r

1= Soványság 4«
8zép,telt teí-tfcrmík keleti erő-

rőrünk által, kitüntetve arany 
rémmé! Paris 1900, Hamburg 
190!, Berlin 1903, 6—8 hét alatt 
30 fontig való salyomelkedéa, 

jó tál!, ártalmatlanságért. Orvo­
silag ajánl. Szigorúan szolid — 
nem szédelgés. Számos köszönő­
irat. Ára dobos, használati uta­
sítással K 2.50 poet&ut&lv. r. 
niánv. pori óv. együtt. Hygien. 
Int D Franz Steiner & Co. Berlin 
10. Kcnigorätzsr-Str. 78. Raktár 
Amestria-Magyaroras. réssé re i 
Török J. Budapest, KirAly-U. 18,

»lilt .j
S évi Írásbeli I 

jótállással.
Verseny kizárvr. ezen | 
minőségben Egy v ,1.5 
svájci System Roskopf 
Patent borg, liemon 
toir óra tömör szolid 
antimágneses horgony 
művei, valódi email 
óra’appal {nem papír­
lap), ólom véd jeggyel 
ellátott valódi nikkel 
tokban schanier-fedél- 

i lel a szerkezet felett, ti 
i 36 óráig jár (nem 12 
! órás óra), aranyozott 

díszes mutatókkal 
pontosan szabályozva.
3 évi jótállási köte­
lezettséggel drbja K 
5.— 3 drb K 14.—. 

Másodpercmutatóval 
K 6.—, 3 drb K 17 —

, . - Valódi ezüst tokban
másodpercmutató nélkül K 11.—. 3 drb K 31— Má­
sodpercmutatóval K 13.50. 3 darab K 38.—. Becseré­
lés megengedve, vagy a pénz levonás nélkül visszafizet­

tetik. — Szétkiildi utánvéttel

Konrad János ÄSi
első oragyára Brüx 974. sz. (Csehország )' 
Hagy képes magyar árjegyzék 8000-nél több ábrává! i 

kívánatra ingyen és béimentve. |

bármifíle állást vagy munkát keres,

egtsiilesaFgais ér eélt
■r*'l

spróhipíleiásei által, mivel a
apróhirdetéseit az egész 
országban naponta száz- 

---------------- ezrek olvassák. ----------------
BaÄalal: BUDAPEST, ÍV , Sarkaiilsus-üSca 3. sz.

Apró Hirdetések egyszeri közlése 
10 szóig 40 fillér, minden további 
szó 4 fillér. Az első és vastag betű­
vel szedett szavak kétszeresen szá­
míttatnak. A közlési dij postán 

bélyegekben is beküldhető.

Myomutott Wodiaaar t\ *» Fiai köriergóg ép ein, IV. fcniijtt-u..


